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Fratres si introierit in conventum Veftrum 


Vir, aureum annulum habens, in vefte can- 
dida, introierit autem & pauper in sordido 
habitu, & intendatis in eum; qui indutus eft 
velte preclara -- fa&i eftis Judices cogita- 


tionum iniquarum, Jacobi Cap: 4. 


NAYIASNIEYSZY TRYBUNALE 


JJ. WW. PANOWIE 1 DOBRODZIEIE. 


ута nadgroda za trojki i prace 
w odbywaniu Namieftniczey Wła» 
Quy podigte, komuz ieżeli się nie Wam 
PP. Przezacni Prawem słuszności na- 
leży ? owszem co mówię? tuž vey wła: 
ścicielami testeście. 

Sprawiedliwość bowiem iuz od Was 
w Prowincyi  Wielkopoljkiey w zupet- 
пёр swolej nie naruszona: Swigtosce 
czyniąc wszystkie Wasze Sadownicze 
wyroki prawóziwey mądrości płodem; 
a z dobroci. fch milym Sumnienia na: 
pelniaiac pokoiem wyniosła Was az 
do własności Niekworzoney fstoty č 
całemu Narodowi Poljkiemu w Osobach 
Was zych powagg mądrego i sprawie= 
dliwego okazała Monarcht. | 

W czgie£ więc stusznicy oddać powi- 
nienem Ręce? to Kazanie, w ktorym 
z mieysca Prawoy, w Błagalni Pana 
Zastępów, o wielkości nadgrody Spra- 
wiedliwych'zapewnilem Sgoziow: ) tes 
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żeli nie w Tych Ręce: Którzy tuż na 
odebranie tak szacowney nadgrody , 
wiecznotrwaley‘ z calego “Narodu 
wdzięczności podpisem , trzymacie 
Przywiley ; lezeli nie Wam: Którym 
Wszechmocnose nad Dziełem rozum- 
nym Rak swoich udzieliła władzy. Md- 
dry i Sprawiedliwy Król Maieftatu swe: 
go zabespieczył powagę Obywatele 
Oyczyzny Fortun i zycia beszpieczeń- 
fiwo złożyli. \ 

Przyunig więc Nayiasuiégszy T. rybi» 
nale, tę odemnie koniecznie: winng 
Tobie Daning: wraz z, uczynionym 
Ci wnayglebszym uszanowaniu y Wi- 
tanıem. 

Pokryicie Przezacnı Fanowie. Dusz 
Waszych wielkością to wszyfłko: co- 
kolwiek nieudolności тоз bydź po: 
znacie utworem ; a bez krytyki która 
nayczystsze myśli z Йорпїа szacunku o; 
balac zwykłą, za godną, Wspaniatosci 
Waszey prayimiycie Ofarę. A gdy 
przyszłość z tych to Apoftolfkich. Wy- 
razów, L nadgrodę wielką, i wysoki 
Charakter sprawiedliwego. Sędziego 


од 


od Was zawlaszczony  potnawszy + 
przez Świętą zazdrość usiłuiąc 130 
Waszey Sprawiedliwości torem, Wie- 
kom z uwielbieniem fmion Waszych 
podawać będzie Wasze przykłady, poly 
la nie przestanę буду. $ 
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Trybunalu Koronnego 

JJ. WW.PP. DD, 

obowiązanym. i nayniższym sługą 


X. B. J. Czaykowiki K. К. L. 


JĄSNIE 


JASNIE-WIELMOZNI DEPUTACI 
Nayiasnieyszy Trybunał składający. 


JW.JMc Xiadz MICHAŁ SOŁTYK Dziekan 
Krakówfki Kantor Koadjutor Gnieznienfki, 
Trybunału Karonnego PREZYDENT. 


JW. JMc Pan ADAM LASOCKI Kaszte- 
«lan Sochaczewfki Orderu S. Stanisława 
Kawaler, MARSZAŁEK. 


Collegium Duchówne, 


z Kapituły Krakówfkićy JW.JX. Leon Emil, 
Kosinfki Opat Koadjutor Sieciechowfki, 

z Kujawfkiey JW. JX. Antoni Niewie. 
ścińfki Kano: i Surrogat Kujawfki. . 

z Poznan: JW. JX. Marcin Koturbfki Ka- 
nonik Poznaniki. 

z Plockiéy JW.JX. Michał Mdzewfki Archi. 
Dyakon Dobrzy: 

z Chełm: JW. IX. Józef Malczewfki Kano. 
nik Chełmfki. 

z Kijöwfkiey JW. JX Tadeusz Czaykówfki 
Kanonik Kijöwfki. 

z Kamienieckiey JW.JX. Marcin Radochów- 
fki Kanonik Kamieniecki. 


Collegium Swieckie. 


z Woiewództwa Poznańfkiogo JW. JP, 
Nicef: Gorzeńfki Szambelan JK.Mci. 
z Woie- 3 


z Woiewödztwa Krakówfkiego  Mikołay 
Rusocki Cześnik Krakówfki. 

z Woiewodztwa Sandomirfkiego JW. JP. 
Jan Kanty Sołtyk ‚Czesnik Sandomirfki 

z Woiewództwa Kalifkiego JW.JP. Woy- 
ciech Grabówki, 

z Woiewództwa Gnieźnieńfkiego JW. JP. 
Antóni Rudnicki. 

z Woiewództwa Sieradz: JW. JP.. Felix 
Starczewfki Kapisan Gwardyi Pieszey 
Koron: 

z Woiewództwa Łęczyckiego JW. JP. An- 
toni Brochowfki Szambelan JK Mei. 

z Wdztwa Brzefk: Kujaw. i Jnowrocław : 
JW JP. Jan Wodzińiki Podczaszy Kru- 
swicki, 

z Wdztwa Kijöwfkiego JW. JP. Jozef Ry- 
bicki Podczaszy Nowogrodzki 

z Ziemi Dobrzyńfki JW. JP. Adam Rut- 
ком кі Chorąży Michałówiki. 

z Wdztwa Rufkiego z Ziemi Chełm: JW JP. 
Woyciech Poletyto Stolnik Chełmiki. 

z Wdztwa Wołyńfkiego JW. JP. Cyryak 
Nowowieyfki Starościć Bracławiki. 

z Wdztwa Podolfkiego JW. JP. Kaźmierz 
Krasówiki Komornik Ziemfki Latycz: 

z Wdztwa Lubelfkiego JW. JP. Jakób Jani- 
szowiki Pisarz Ziemfki Lubelfki. 

z Wdztwa Płockiego JW. JP. Tadeusz 
Mdzewiki Regent Grodzki Lubelfki. 

z Xię- 


2 Xieftwa Mazowie ckiego z Ziemi Za- | 
kroczymfkiey JW. JP. Józef Wołłowicz | 
Szambelan JKMci. t 
z Ziemi Ciecharowikiey JW.JP. Alexander 
Młodzianowfki Cześnik Prazmowfki { 
z Wdztwa Podlafkiego z Ziemi Drohickiey | 
JW. JP. Felix Troianowfki. 
z Wdztwa Bracławfkiego JW. JP. Franci- : 
fzek Poletyło Podczaszy Winnicki. t 
z Waztwa Czerniechówikiego JW. JP. | 
Adam Podhorfki Szambel. JK. Mci. 
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1ci- Prebete dures Vos, qui continetis- multitudi- 

nem, quoniam.a Domino data est potestas lobis, 
©? virtus. ab, Altiffino; ¿Lui interrogabit 

opera vestra, € cogitationes fcru- 
labitur. Sapien: Cap. 6. 

Słuchaycie w liczności zgromadzeni, oto Wam 
ieft dana od BOGA władza, a móc od Nay- 
wyższego, który scisle uczynki wasze i 

myśli dochodzić będzie. 
Diledus Deo €? hominibüs cujus memoria 
in, Benedittione: est Eccl: 45. 
Miły Bogu i Ludziom, z Błogosławień- 
fiwem wfpommaią Jmie lego. 


NAYIASNIEYSZY TRYBUNALE 
Naxwxzszv w PRAWOWIERNYM КЕО+ 


LEŚTWIE SĄDZIE. 


Ust Potomności -w sławie odbierać 
pochwały i wieczno trwałey u Naro- 
dów а ieszcze z Błogofławieńftwem zolta- 
wać pamięci; to nadgroda zafług i pracy 
równego pod fłońcem nie znayduie fza- 
cunku; 
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eunku: ale niemieć iey w korzyści, aż 
w przód i u Stwórcy i u ftworzenia pozy- 
{Каб przychylność, to prawdziwey Mądro- 
ści Dzieło, уопут fiebie dopełnieniu 
choć tak fzacowną przewyzlza nadgrodę. 

Nie światówey to Mądrości Tryumf, 
umieć fię rażem i Bogu i Ludziom podo- 
bać; wielkiey tu przezorności: potrzeba, 
aby zyfkuiąc u ftworzenia miłość, w nie- 
nawiści u nieftworzoney nie zoftać Jftoty: 
na ofobliwszéy to roftropności zależy, aby 
ściągaiąc na fiebie iedynowładney mocy 
łafkawe względy, ludzkiego nie zaiątrzyć 
Serca. 

Bóg i Swiat fa to. dway Panowie, którym 
razem fłużyć, a cóż dopiero podobać fiz 
Ewangelia nie podobientwo przyznaie non 
poteftis fervire Deo &” mammona. 

BOG iftota Jftot a Jftota nayświętsza 
niema w upodobaniu, tylko niefkażone 
Sumnienia, ludzie zaś chołdownikom 
fwych względów, miłości upominek w 
nadgrodzie oddawać zwykli: i ta iefzcze 
niżeli obowiązek przychylności zaciągną, 
wprzód choćby też z fkazą fumnienia 
i z ufzczerbkiem fprawiedliwości ulkute- 
cznić fwoie domagaią fie zamyfly. 

J iakimże więc fpofobem podobaiąc fie 
Bogu i ludziom nie fmiertelną pozyfkaé 
u Przy- 
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u Przyszłości z Błogofławieńftwem pamięć? 
kiedy Nauczyciel Narodów Apoftół Paweł, 
nie podobną ofądził rzeczą; te w zadziwie- 
nid powtarzaiąc fiowa:: fi hominibus place- 
rem, fervus Dei попе[ т (a) Toż famo po- 
twierdza Apoftot Jakob. Ouicumg; voluerit 
amicus effe Jeculi hujus, inimicus Dei conftitui- 
tur. (b) 

A ieżeli PP. innym w kolei niższości 
umieszczonym Mezom, nie maiącym w 
fwych rękach fprawiedliwości ftyru, tru- 
dność w pozylkaniu dwóch ferc upodoba- 
nia zdaie fię; aiakże Wam JW. MM. PP. 
(: Ktorym ia dziś Jmieniem Kościołą i Re- 
ligii z prawdziwym uszanowaniem Powi- 
tanie czynię :) mądrość odziedziczyć na* 
leży, aby z udziału mocy Naywyżfzćy 
rozfądzaiąc ludzkich Synów czynności, 
bez nie nawiści u Boga, potrafiliście bydź 


' ukochanemi od ludzi; i na flodkie z Bło- 


gofławieńftwem Jmion fwoich u potomno- 
ści zafłużyć wfpomaienie. 

Te (Чу przewyzízaiacg zważaiąc tru- 
dność Mędrzec Paníki do zakochania fie 
w prawdziwey mądrości wfzyftkich Se- 
dziów zachęca. Deligite lumen fapientia om- 
nes qui praeftis Populis (c) 

Ta 

(a) ad Gall: = т. (5) Epift: S. Jac: Apost: 
Cap. 4. (c) Sap: Сар: 4 
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Ta mądrość zalecona od Mędrca Pań- 
fkiego, тий bydź Р.Р. Wafzych wfpas 
niałych Dusz właścicielką, mufi Was, ant 
na ieden' moment, fadowniczéy nie odíte- 
powad fwiątyni; kiedy w Prowincyi Wiel- 
kopolfkiéy. wykonywaigc. naywyższą fą- 
dzenia władzę, nie tracącłafki u Sędżie- 
go Sędziów, Obywatelów tamecżnych po- 
fiedliście ferca, znać zeście fprawiedliwi; 
bo fprawiedliwość w fwey zachowana fwie- 
tości, Namiestniczą władzą ozdobionych 
Mężow, Bogu razem i ludziom, miłemi 
czyni. Otóż to ieft iedyny fposób, przez 
który można i Bogu i ludziom fie podo- 
bać, otóż to ieft rzetelna zafluga wieko- 
pomne wfpomnienie- od potomności od- 
bieraiąca w nadgrodzie. Powtarzam raz 
jeszcze, otóż to tylko fam fprawiedliwy 
Sędzią iedna fobie i u Boga i u ludzi mi- 
łość. Die&us Deo © hominibus otoz to tyl- 
ko, dla czynienia fprawiedliwości z wie- 
kiem nie uftaie Sędziego w pamięci Jmie. 
cujus memoria in Benedictione eft. 

Sędziowie naywyżsi, Sędziowie fprawie- 
dliwi, wtey tu zgromadzeni Świątyni. Pa. 
nowie wybrani ku cżynieniu fprawiedli- 
wości i Sądu, mocne Narodu twierdze; 
którym wierności mądry Monarcha zlecił 
fwą Powagę i Władzę, w których гесе Oy- 
czyzna 
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czyzna złożyła fwoia fpokoyność i fzcze- 
ście, w których cnocie zabefpieczył Na- 
ród fwoia nadziete i całość, w których nie- 
fkażonym fumnieniu zamkneli “Obywate- 
le. fortune; fławę i całość fwoiego życia. 
O! iakożeście dla czynienia fprawiedliwo* 
ści, przed Maieftątem Nayświętszego Pana, 
przed Tronem Nayiaśnieyszego: KRÓLA, i 
w Sercach Obywatelów fzacowni? 

Łożycie na utrzymanie Maieftatu» Po- 
wagi, na ufludze [wych Braci, maiątek i 
zdrowie, prawda fa to Rzeczy: fzacowne: 
ale umi ich fowicie* fprawiedliwość nad- 
gradzać, potrafi. fie fprawiedliwość z tak 
mnogich wypłacić Wam zaciągów, ma;ona 
w {wym fkarbie równaiącą fie waszym zas 
flugom nadgrodę, czyńcież iakoście zwy» 
kli Sprawiedliwość. 

Ja zaś, abym Wam wfzyftkie: z пау» 
«wyższym Urzędowaniem ściśle złączone 
mozoly, nakłady i trudy, miłemi i fłod- 
kiemi uczynił; o nadgrodzie, Sprawiedłi- 
wości przedtym Nayiasnieyszym. Narodem 
mówić umyśliłem; gdzie Prawa zyiq, prawe 
da  zafiada , a  fprawiedliwość . nay- 
świętsze daie. wyroki. Stanciez РР. w 
uwadze, ia zaczynam. б wielkości nadgro« 
dy fprawiedłiwych, iakiemi Wy iefteście, 
zapewniać Sędziów, a О nadgrodzie, którą 
fię 
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fię fama Sprawiedliwość wypłaca, otóż 
mówię; fłuchayciefz proszę. 

amo Sprawiedliwość w całey [wsy za: 
chowana Świątości Osobę Sędziego aż do 
wła(ności wynosi Wszechmocnego Boga. 
Otóż to w tym Punkcie wyfoki Charakter 
nagroda; a.cóz nad tę droższego nadgrode? 
Dile&us Deo, 

2do Sprawiedliwość w catöy fwey za- 
chowana świątości Osobe Sędziego wynosi 
aż do powagi fprawiedliwego KRÓLA. Otóż 
wtym Punkcie naywyżsży he ›пог nadgrodą 
a coż nad tęnadgrodę pożądańfzego? De oletus 
& hominibus cajus memuria in Bznediżione oft, 

Sędzia Sprawiedliwy uwielbia moe i 
Maieftat Naywszechmocnieyszego Króla 
Królow. 

Sędzia fprawiedliwy ożdabia powagę i 
Tron naylepfzego Króla z Królów; a któż 
być fpraw iedliw ym nie zechce? 

Sędzia nie fprawiedliwy chańbi wielmo- 
znosé Boga, upodla powagę Monarchy, 
a któż fobie nie fprawiedliwogci nie 
zbrzydzi ? 

Otóż to Zbiór dwóch Prawd, 2 których 
wy fprawiedliwi Sędziowie, powiększycie 
guftu ifmaku do naywiekszych prac, i trus 
dów z fadowniczey nie odftepnych wła- 
dzy; a gwałciciele Prawa nie. {prawiedli- 

wość 
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wość obmierzą fobie. Pozwólcież więc 
PP. bez utęfkienia fafkawego w fłuchaniu 
Ucha, bo tu idzie o uwielbienie mocy Boga 
Wam udzieloney, o ufzanowanie Powagi 
Króla Wam powierzoney, o zafzczyt i ho- 
nor Wam Sprawiedliwym powinny. 

O! Sprawiedliwości wieczna czuwaiąca nad 
Temi co nas fądzą, oświćć Jch fwoim Bo- 
fkim światłem, Oni to fa Ludźmi, a nay- 
ezesciéy błąd od Człowieka pochodzi; be- 
dzie to Twoiéy wywyższeniem mocy 
i powiekfzeniem chwały. 


CZĘSC PIERWSZA. 


Chnienie Ust Wfzechmoenych utwo- 

rzywizy. na podobieńftwo fwoie nie- 
śmiertelną w Człowieku Dusze, wypiętno- 
wał naiéy fiłach dofkonałości fwoich O- 
braz; z udziałem mu utworniczey do róż- 
nych wynalazków władzy, powiększaią- 
cey fzacunku rozumowi ludzkiemu, a fpo- 
leczenftwem Obywatelíkim przynofzącey 
pozytek. 

Dobroć to Opatrzności żadnemi nie po- 
przedzona zafługami utwarza nie których 
ludzi w domach _Szlachetnych, wynosi 
ich nad ludzkie przyrodzenie, wyłącza z 
podłego- 
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podiego gminu, fklada w ręce ich zwierz- 
chność i władzę nad ludźmi z iednéy ule 
pionemi gliny; tym fposobem z Dziełem 
Rak’ fwoich dzielić fie Züaie własńóściami 
Bofkiemi, a to nayznakomitszemi. 

W tym to wżąłędzie unicorn czoney Do» 
broci widzę id Was’ PP. z Wami de dzieliła 
he W szeclimochóść 4 fwoig nad tezaum- 
nym ftworzeniem Zwierzch tod iaka 
zaświadcza Mędrzec Jego Pir me Prinripes 
iniperant © Potentes "бесе PO (a) 
Nie Жа Zadney na Ziemi władzy tylko 
od Boga nulla potas nisi a ys Ce) mie 
ludzki więc ale Bofki na fobie piaftuiecie 
Urząd ‘non hominis exercetis ‚Judiumm sed Do- 
mini CAY 

Z4altepuiac wiec mieysce na ziemi fame: 
ga Boga у, MAJA udzielną moc do ukarania 
albo uniewinnienia rozumne ftworzenie, 
d AR ale przykladem Boga wy- 
konywać zlecenie Bangi Bolkiey należy, 
a Wszechmocnosci, Boga naywyżsżą, nad 
Światem wladze mądrość powodnie, a mú- 
утас po ludzku wewnętrzne przekonanie 
© dobroci władania, Serce nieftworzone 
miym ukontentowaniem napełnia. vitit De. 
us cuntta qua jecerat O. erant valde bona (2) 

otóż 
(9). Prov: Cap: 8 (e) ай. Кот Ca Cap: 13, 13»: 
(/0. Paral; um 19. з Gen: Cap: 1 
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otóż to fa Dofkonałości Bofkie którę Na- 
mieftniczą powińni kierówać władzą, otoż 
to fą własności Wszechmocnego które 
Sprawiedliwość w nadgrodę fprawiedliwym 
oddaie Sedziom. Mądrość prawdziwą to 
pierwsza dofkonałość; wewnętrzny pokoy 
fumnienia to druga; obydwie Wynoszą az 
do własności Naywyżlzego, uważmyż ich 
z pilnością. - 

imo W odludaym ukryć fie zakącie i 
tylko bydź ftróżem własnego Serca, а ża: 
pomnied Oyczyzny Kraiu i Obywatelfkiey 
fpółeczności; ieft to Cnota: ale iako fiabe 
maiąca na obalenie fiebie Tzturmy, tak 
mniey do ocalenia fiebie potrzebuie mą- 
drości. ~ Lecz zoftawać W posrzod fwiata, 
a ieszcze na wyfokim godności Stopniu, 
mieć w fwoich rękach ufzezesliwienia lub 
zagubienia Losy, a przecie przy tylu fil- 
nych barzach, wysokość Doftoieńftwa o- 
taczaiących , fprawiedliwość wolną od 
zdrady, i obowiązki „dobrego zachować 
Sędziego; to wyfoka Cnota: w całości 
fwoiéy przez fama tylko prawdziwą mas 
drość to ieft Bofką zachowana by dź może 
a ta Mądrość z Sprawiedliwości wypływa: 

О taką to Mądrość naymedrszy 2 Kró- 
low, do Rządzenia i Sądu dopraszał fig 
Salamon, dabis ergo fervo Tuo tor docile, ub 
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populum tuum judicare poffit, € discernere. in. 
ter bonum, E” malum Ch) 

Tak ieft PP. Mądrość prawdziwa, po- 
winna zawsze bydZ na czuynéy Serca 
fedziowfkiego ftraZy, żadaćy do niego na- 
miętności ( których porywczość zna ka- 
Zdy iak trudno pod rządem utrzymać Ro- 
zumu ) nie dópuścić powinna. 

Zareczcie tę prawdę co powiem fami; 
czyliź przynaymniey naten moment Na- 


mieftniczą Powagą ozdobiony Człowiek, / 


kiedy na Sedziowfkiey zafiada Stolicy 
przeiftacza Nature Człowieka, czyliż przy- 
naymniey wten czaswolny ieft od burz- 
liwych nawalnic, ufiłuiących mu ftyr fpra- 
wiedliwosci pomięszać, bynaymniey: Przy- 
chylność wrodzona, nie idąca z fadowey 
Jzby, na uftęp, w Krwi zwiazku zoftaią- 
cym fprzyiać doradza; Miłość Przyiaciel- 
fka nie wygafła w Sędziego Sercu, Przy- 
iaciół Sprawy broni, wzgląd na zacność i 
możność nie odftępny Sędziego Towarzysz 
za moznemi Sędziowfką kieruie rękę, chęć 
zbogacenia fie i blafk złota, nawet przed 
Sedziego wzrokiem, roztaczalaey fwóy 
promień,  przedayność Sprawiedliwości 
małym wyftępkiem fadzi, na koniec wrzą- 
ca 


Ch) UL Regum Cap: ise 
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ca Krew w żyłach iako Człowieka za ро 
wabnemi wdziękami treskocwać każe: 
owo zgoła Sedzia każdy zewsząd mo: 
cnemi otoczony na Sprawiedliwość namię- 
tnościami, iakimże ich proszę zwycięzy 
orężem? pewnie boiaźnią kary? to iak 
nauczoig dzifiay medrkowie, hamulec 
Dusz nikczemuych hie umieiących zara- 
dzić fobie; pewnie nadzieią nadgrody! to 
mówią: ponetadla tych, którym na innych 
ufzczęśliwienia zbywa fpofobach; tomoże 
miłością Cnoty i аму lecz to howe podług 
nas wfżyftkich ieft próZnym brzmieniem, 
ieżeli fie Cnota z Sprawiedliwością nie łą: 
czy. I cóż więc w tak filnych utarcz- 
kach obroni od zelżenia Namieftaiczey 
Powagi? Oto prawdziwa to ieft Bofka a 
nie światowa Mądrość, atę Mądrość w 
Sędziego rozumie, fprawiedliwość utwa- 
rza, tym to tylko mieczem pokonać mo- 
dna wfzyftkie podeyscia i zdrady. 

Niech bowiem w tych filnych natar 
czywościach niewypuszcza 2 fwey ręki 
Sprawiedliwości ftyru, aż zaraz Medrość 
prawdziwa napełnia iego wfpaniałą Duszę, 
z którey natchnienia, unosi fie nadwszy ft- 
kie poziome Rzeczy, rozeznaie złe od do‘ 
brego podnosi fwóy wyrok aż do Sądu 
Boga, zdania iego wyfokie, żądania roltros 

Ba piê 
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pne zmyfły rozumowi pofłuszne, nie ma 
ani granic ani momentów ani fposobów 
któreby mu fprawiedliwość śceśniały. 

O ¡ak to cudnie Sprawiedliwość wynosi, 
Sędziego aż do własności Boga wyzuwa 
Człowieka, z Człowieka i wfzyftkie namie- 
tności w Sercu iego wygubia. 

Nie czyni Sprawiedliwy Sędzia za radą 
prawdziwey Mądrości w Sądzie fwoim ró- 
zuicy między ubogim i możnym przykła- 
dem fobie poftępuie Boga non eft арий Do- 
minum Deum INoflrum | iniquitas nec acceptio 
Personarum quoniam magnum & pusillum dpse 
fecit C) : а 4 к 

Nie lęka Пе zemfty od winowayców za 
ukaranie ich zbrodni a to z prawdziwey 
Mądrodrości powodu Nolite timere eos qui 
occidunt corpus (RY 

Związek Krwi nie potrafi fprawiedliwego 
Sędziego za Íwoig nie fprawiedliwą naklo- 
nic гопа, a nawet choćby tych co mu dali 

"życie, ieżeli winni, fprawiedliwie rozsą- 
dza Sprawę: bo go prawdziwa napomina 
Mądrość Cognojcere Personam. in Judicio non 
eft bonum (I) 

Anni przychylność zadawnioney i po- 
zyteczney nadal Przyjaźni, ułagodzić w 

fpra- 

i)'a Paral: Cap: 19. (k) Matt; c. 10. ¥: 28, 

) 


( : 
(2) Proverb: c. 24. Y. 23. 
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iprawiedliwym ukaraniu potrafi zdanie 
iego; bo go prawdziwa zapewnia Mądrość: 
Armucitia ћијиѕ mundi. inimica eft Dei (0 

Niech nie przyiazny nawet Sedziemu 
Człowiek, u iego Sądu Obrony i wfparcia 
fzuka, fzczerze go przez fwóy wyrok о- 
fwobadza- z ucifkow, a to z nauki prawdzi- 
wey mądrości: Deligite inimicos veftros SP 
benefacite his qui oderunt vos. (m) 

Smieie fie z pochwał, równie iako z po- 
gard; łzy płynące zócz ukrzywdzoney Sie- 
roty, nad blafki przenosi złota, nie po- 
waża innych darów i upominków prócz 
wielkości Duszy, bo mu prawdziwa zaka- 
zuie Mądrość: Nec accipietis Personam, nec 
munera quia munera excecant oculos fapientum, 
mutant, verba juftorum. (n) i*na drugim prze- 
ftrzega mieyscu. Nichil proderunt thesaurt 
impietatis duflitia vero liberabit amorte (о ) 

i znowu radzi Melius eft bonum nomen quam 
multe Divitie (p) 

A choć fie w fprawiedliwym Sedziu oży- 
wione czeftokroé przez Płeć podchlebną, 
nie potrzebnie na ufidlenie fprawiedliwo- 
ści po Sądownifach uwiiaiącą fie, namietno- 
ści poczynaig wzmagać, wszakże otrzymać 


(£) Epi: S. Jaco: Apoft: Cap: 4. (m) Mat:7. 
En) Dou Cap: 16. (o) Prov: Cap: 10. 


RUG DAE GA 
w tym punckie zwycieftwo, podeptać zdra. 
dne powaby, przenieść fprawiedliwość nad 
piękność, potrzeba nie ludzkiey ale Bo. 
fkiey uzyć Mędrości, z takową mądrością 
Sprawiedliwość pofpiesza przed ferce Sę- 
dziego, i tam go napomina Mortificate mein» 
bra veftra (4) i żwawie oftrzega, Ne attene 
das fallacie Mulieris fagena corejus qui placet 
Deo effugiat. illam (r) Venenum aspidum fub 
labiis eorum. (s) 

Na koniec nad każdym wyrokiem i 
zdaniem z pilną Uwagą zaftanawia fwoy 
rozum z uft iego nie wynidzie, tylko rze-. 
telna prawda, a to za radą prawdziwey mą- 
drości. Ante omuia opera verbum verax prece- 
dat te, &® ante omnem atum confilium labile G) 

Cieszcież fig uciemiężeni, wykrzykuy- 
cie wefoło pokrzywdzeni, otrzyi wydzie- 
dziczona niefłusznie z Dóbr fwoich biedna 
Sieroto łzami zalane powieki, wnet po- 
wrócisz do fwego maiątku, bo oto docze- 
kałaś fię Trybunału takiego, gdzie przed 
Krzyzem, znakiem Naywyälzey тосу, 
pierzchaig względy i przemoc, a przed bla- 
fkiem la delay Pini nikczemnieie Złoto, 
oraz w całey Sadowni, Sprawiedliwość wy- 
roki pisze, a prawdziwa miąrkuie ich mą- 

drość 
MEN ad Colas:c.3.v.5. (r) Proverb: c. 5. v.2 
(5) Psal: 139. v. 4. (0) Eccl; c. 37: v. 20, 
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POD IC GAC 
drość: Ego fapientia habito in Consilio, & 
eruditis intersum cogitationibus (u) 

O! Sprawiedliwości Swieta, ty tylko 
fama utwarzaiąc mądrość w Sedziach praw- 
dziwis Bofka, wynofisz Jch az do wła- 
fności Boga, ty ich aż do fwiątyni Przed- 
wiecznego zbliżasz. 

Tak ieft PP. Wy piaftuiąc Namieftni- 
czą na Ziemi Boga władze iefteście Ziem- 
fkiemi Bogami Vos Dii eftis E? Filii excelf.(wy 

Was to Wfzechmocność iako niegdyś 
Moyzesza nad Egiptem, uczyniła nad Lu- 
dem fwoim Bogami conftituo te Deum Fa- 
raonis (x) Sprwiedliwość więc w fwoiey 
zachować Powinniście świątości, nie ludz- 
ki bowiem ale Bofki Sąd wypełniacie na 
Ziemi Оша Dei ‚Judicium е} фу) 

Sprawiedliwość za ocalenie fiebie praw- 
dziwa bo Bofka ozdabia Sędziów, Mądro- 
ścią o co to za wyfoki Charakter w nad- 
grodzie Sprawiedliwość ж Dobroci Dzieł 
flodkim famnienie napełnia pokoiem, o co 
to za fzczęśliwość w nadgrodzie, to drugi 
dowód pierwszéy odemnie zaloZoney 
Prawdy. 

edo BOG ftwarzaiąc Człowieka, zapisał 
Prawo fwoie w fercu iego i ten zapis czuć 

fię daie 

(u) Sapien:Cap: 12. (w) Psal: тагтаа 
(x) Exod: с. 7. ӯ. 1. (y) de ut: Cap: x. 
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бе daie przez fpokoyność albo przez zgry- 
zoty wewnętrzne, 

Człowiek z udZialu Opatrzności, będąc 
na ziemi wykonywaczem Naywyższego, 
władzy, dopiero w ten czas prawdziwie 
zdaie fie wypełniać urzędowania  fwego 
powagę, kiedy na podobieńftwo Boga, z 
dobroci Rządu i fwiątości władania flodki 
w fumnieniu uczuie pokóy Vidit Deus que 
Jecernt & erant valde bona. 

Ten zaś Pokóy fama tylko Sprawiedli. 
wość utwarza, i nie użycza go tylko fpra- 
wiedliwemu Sędziemu. 

Sędzia bowiem pełniący sciśle Prawa 
Natury i Wiary, oraz Prawa Oyczyfte, kie- 
dy własne pisze mu świadectwo ferce, po- 
chwalaiące czynności lego,ani mózna dóyść 
myślą iakiey pod ten czas w głębi fumnie- 
nia kosztuie fłodyczy. 

Zargczcie tę Prawdę fprawiedtiwi Se- 
dziowie w téy tu Zgromadzeni Świątyni, 
iako nawet w mnogich za fprawiedliwość 
ucifkach, tym milsza Serce wasże otaczą 
pociecha, im Zywsze i filnieysze Tümnie- 
nie Wasze pocifki zwyciężyliście zupełnie. 

Czyli bowiem fprawiedliwy Sędzia za- 
radzi Пе rozumu, o cotu za pocieha dlą 
niego, że widzi wolne w fobie od zdrady 
fumnienie, i niewinne od nadwerezenia 


4. Gen; Cap: 4, tych 
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tych Praw, które dopełniać ieft iego obo- 
wiązkiem Urzędu. 

Czyłi wezmie przed Oczy Hiftoryią Wie- 
ków o co tu dla niego za radość, kiedy 
poftrzeże fie bydź w rzędzie tych nayflaw- 
nieyszych Sędziów którzy znalezli Cenę 
w rozumie, a fzacunek w ludzkości, tą zaś 
fpokoynością droższą nad Życie napawa 
fprawiedliwość Sędziego ferce, prowadzi 
go do zdań przy świetle wszelkićy Praw- 
dy godziny nawet fądowniczym przez Pra- 
wo wyznaczone zabawom które fie letkim 
Duszom przykre i uciążliwe zdaią, dla u- 
fzczęśliwienia wfpółbraci miłemi fobie czy- 
ni, tą upoiony wdzięcznego pokoiu fło- 
dyczą, wczefne fądzenia naznacza Godzi- 
ny, owfzem nakształt Jozuego kochaią- 
cego fwoy Naród radby cofnąć Słońca prze- 
dłuzyć Dnia dla przyfpieszenia uciśnione- 
mu Sprawiedliwości, czefto z pełności we- 
wnętrznego pokoiu wytryfka na Twarzy 
iego radosny Promień Facies animi consci- 
entia eft, a widząc drogą z czynienia fpra- 
wiedliwości fpokoyność zaluie tych nik- 
czemnych lefteftw co fię w Sprawiedliwo- 
ści mdłą próznego daią uwodzić dymu. 

Syp przed takowym Sędzią mnogość i 
obfitość Pieniedzy, zaprzyfięgay mu wzglę- 
dng na zawfze Przyiaźń, roztaczay przed 
iego 


HAS AC ER 


lego czyftą zrzenicą , naypowabnieysze 
wdzięki, on fpokoyność i miłe ukonten- 
towanie Sumnienia nad te nikczemności 
fzacuiąc, depcze nogami po wszyftkich ро 
deyściach. 

Nie zna takiego pokoiu znikczemniona 
przez nie fprawiedliwość Dusza, wzdycha 
do fpoczynku uftawnie, ale darma natęża 
wzruszenia fwoie, zawsze udręczenie i 
zgryzoty cierpi. О! co tu za rozpacz nie- 
fprawiedliwego Serca widząc ze ci co przez 
obietnicę wzgłędów i Lafki fplamili Spra- 
wiedliwości powagę, teraz odftępni, ina- 
czóy. go nie mianuig tylko gwałcicielem 
Bofkiego i Narodu Prawa. O! iak fię ze- 
wnętrznym udręczeniem wftydzi, że dla 
względu i przemocy i dla wyniefienia fwe- 
go Którego nie doftąpił, czołgał fię przed 
Ludźmi naygodnieyszemi pogardy. 

Sumnienie nie fprawiedliwe, pełne ieft 
zawfze przenikaiącego wzdychania, Płacz, 
Sierot, ięki pokrzywdzonych, narzeka- 
nia nie fprawiedliwie ofądzonych, we dnie 
i w nocy iako brzmienie Trąb ogromnych 
fzumią w ufzach iego, zdzićraią Геп z ,oczu , 
ina moment nie dozwalaią fpoczynku, 
trwoga wewnętrzna dreczy bez uftanku 
fumnienie, obrazy nayokropnieysze, ota- 


czaią 
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ézaiq rozpaczaigce ferce. Czyli wfpomni 


sze 

"Ko na Boga? oiakaż go nie przeraża boiażń 
ości ze udzieloną fobie- moc Naywyższego 
poz LL zchańbił, czyli wfpomni na fprawied liwe- 

go Monarchę, znowu fię lęka i trwoży, że | 

iona Jego w fwoiey Osobie Powge Maieftatu 
rcha, fpodlił, czyli rzuci okiem na wfpoł Obywa- 
teża telów, niefzczęsny płonie wftydem. że w 
e: i fzacunku Jch utracił dobrego Sędziego 


nie- zafzczyt. 
O wielki i fprawiedliwy Boże iakże fię 


zez 
pra- mscisz obelgi fwoiey Powagi, furowy uka- 
ina- rania na nie fprawiedliwych iefzcze za zy- 


lem cia zfyłasz wyrok.  4udicium duri/fimum 
his qui prajunt fiet Potentes potenter patientur 


Ze- 
dla | tormenta. (2) 
we- | Sędzia zaś Sprawiedliwy nie doznaie 
zed tych niefzczęśliwych udręczeń, cieszy fię 
| więcey niż Skarbami pokoiem fumnienia, 
те czytaiąc wfwoich wyrokach zawlze Praw- 
acz dę, miarkuiąc fię codziennie z czynności 
ka- | fwoich, a wfzędy w nich upatruiąc do- 
Inie broć, i rzetelność o iak miły, oiak flodki 
ch czuie na ten czas pokóy fkracam flowa 
204 fumnienie fprawiedliwego Sędziego ieft 
ku, Swiątynią i Raiem, gdzie Bóg 2 prawdzi- 
nku wym przemieszkıwad lubi pokoiem Bene- 
)tà- * Фо Domini fuper Caput iufli (aa) 


co 
(х) Sapien: Cap: 6. (aa) Prov: Cap: 10. Р 
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O co toza wielkość fprawiedliwey Du. 
fzy, która nafycona wewnętrznym poko- 
iem,unofi fie aż do Tronu Boga, gardzi temi 
błyfkotkami które fprawiedliwość zaciemiać 
zwykły, a poznawfzy wielkość udzieloney 
od Naywyższego Pana mocy, fpokoynie 
odzywa fię do Serca i mówi: Niech mię 
otaczaią żłośliwych fzemrania, niech biią 
na mnie chciwe zemfty pocifki, fumnienie 
moie żadnym niefkażone obłędem, wię- 
cey we mnie rodzi flodyczy, niżeli. za- 
wziętośc i nienawiść goryczy. 

Głos to ieft Duszy, miłym od Sprawie- 
dliwości upoiony pokoiem, niech zniknie 
ta Przyjaźń, któraby ufzczupliła fprawie- 
dliwości fzacunku, niech zginie ten maią- 
tek i godność, któréy ofiagnienie (krzyw- 
dziłoby Urzędu mego Powagę, za nic po- 
czytuię przyrzeczenia Lafki i względów, 
fkoro mię fumnienie przeświądcza, żem 
nie złamał Przyfięgi, i nie podpadł zepsu- 
ciu. О co za pociecha przewyäszaigca 
wfzyftkie obietnice i względy, ogarnie fer- 
ce moie, przeswiadezaigce mię że przed Sąd 
Wfzechmocnego Pana, przed Tron fpra- 
wiedliwego Króla, zaniose nie [kaZonnosd 
Duszy, więcey na ten czas odbiorę flody- 
czy, inż gdybym przez nie fprawiedliwość, 


y Du- MEI )x( ER 


oko- podniósł Fortunę moią, na obalinach cu- 
temi dzey, z zakałą moiego fumnienia. 
miać - O co tu za Radość dla każdego Sędziego | 
oney kiedy Swietym Pawłem przed całym Na- 
ynie rodem pofzczycié fie może: Neminem last. 
mie mus neminem corrupimus neminem circumueni- 
| biią mus. (bby 
lente. 3 O co za mile i flodkie ukontentowanie 
wię- kiedy z tymże Apoftołem (miele zaswiad- 
i za- czyć Пе może Aurum & veftem nullius con- | 
cupiwi. (сг) 
wie- O co za droga pociecha dla was fprawie- 
iknie | dliwi Sędziowie kiedy po zakończeniu na- 
wie- wet Namieftniczey władzy nie fiysząc 21е 
naig- | ofądzonych przeklęftwa fpokoynie pożywać 
ży W- nabytego maıgtku będziecie, Чит ofądzo- 
| po- nych nie zatamuie wam przeyścia narze- 
low, kania, ieki, nie naprzykrzaiąc fig Uszom 
żem waszym pozwála powiekom [пи fpokoy- 
"Рэде nego w ten czas, kiedy fie niefprawiedli- 
аса ' wy troszcze We lęka i trwoży. 
fer- "Takieft PP. Smierć nawet fama Wam 
l Sąd Sprawiedliwym Sędziom wewnętrznego 
[pra- nie pomiesza pokoiu,bo kto nic fobie zarzu- 
ność cić nie może, bać się nie powinien i smierci. 
adyx Ж О Sędziowie Narodu mnie fluchaiacy 
ość, Których Serce takowych kolztowalo flo- 
dyczy, 

Qs 


~ (6b) a. ad Cor. C 7. (сс) A&or. 20. Y. 34. 


BHD) GRÓB 
dyczy, przyznaycie proszę, czyż Niesza: 
cownieyfza była Wam radość Waszego 
Sumnienia, z otrzymanego nad namietno- 
ściami zwycięftwa, niż gdybyście podłą 
uwiedzeni paffyą, fpodlili Namieftniczą 
władzę przeftepnym Prawa złamaniem 

O Sędziowie Sprawiedliwi w tey tu zgro- 
madzeni fwiatyni o iakże Was Sprawie- 
dliwość wywyższa i prawie z Aniołami 
równa. Minorafti eum paulo minus ab Angelis 
gloria & honors cor onafti eum (dd) O Байлин 
wie iakże Was Sprawiedliwość Blogofla- 
wionemi czyni Beati gui cuftodiunt Judicium 
€ faciunt fuflitiam. (ee) 

Sprawiedliwość w fwey zachowana 
fwiątości utwarza w "Was prawdziwą to 
ieft Bofką Mądrość, Diligite lumen fapientia 
omnes qui praeflis populis. Napsłnia Sum- 
nienie Wasze nad famo zycie milszym po- 
koiem, Sacrificate facrificum duftitia = [pe- 
rate in Domino (ff) a tym fposobem wy 
nosi Was az do włafności Wszechmo- 
cnego Boga о со to za wysoki Charakter 
w nadgrodzie któż więc bydź fprawiedli- 
wym nie zechce. 

Sprawiedliwość w caley fwéy zachowa: 
na fwiątości, Ofube Sędziego wynosi aż 
do 


(99) Psal: (ee) Psal: 105. d Psal 4. 
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do Powagi fprawiedliwego Króla o cóż ёо 
za wyfoki Chonor w nadgrodzie. Pomów- 
myż o nim w drugim iuz kröciey bez u- 
tęfkienia Punkcie. 


CZĘSC DRUGA. 


p S ORDER | | 
Vy Szyftkich Narodów Monarchowie 
przeświadczeni o trudnościach Kró- 
lowania, wfzelkiego nie zaniedbaią ftara- 
nia, o ufzczesliwienie Oyczyzny, i o po- 
zylkanie ufwych Poddanych miłości, w 
tych to krótkich Słowach zawiera fię cała 
Powaga Panuiących. 

Nayiaśnieyszy STANISŁAW AUGUST 
Krör z Królów naylepszy fzczesliwie nam 
bodayby w liczne Lat Dziefiątki panuiący, 
w ten czas tylko zdaie fię królować kiedy 
ieft ufzczęśliweniem Narodu i Króluie' nad 
Obywatelów Sercami. otóż to cała powaga 
Polfkiego z Mądrości i Sprawiedliwości 
wyftawionego Tronu. 

Te więc Nayiaśnieyszego Powage, i tę 
Serca dobroczynnego ufilność zafzczyceni 
Namieftniczą Władzą Mężowie utrzymo- 
wać wcaléy fwéy powinni fwietności, to 


ieft: 


GeO ICO 
ieft: wyfokość ich Rangi i do ufzczęśli- 
wienia Oycyzzny, i do pozyfkania u 
wipot Obywatelów miłości zmierzać po- 
winna Mówmyż otych Powinnościach z 
uwagą tę nam ftwierdzą drugą Prawdę, 2 
tym zapewnieniem ze fama tylko w 
Sędziach fprawićdliwość te Powinności 
ufkutecznić potrafi. Sprawiedliwość u- 
fzczesliwia Narody, fprawiedliwość iedna 
i zyikuie ufpółeczności miłość, pierwszymi 
fposobem wypełnia obowiązek Tronu, dru- 
gim Tron i Maieftat utwierdza, za pier- 
wiza dzielność zarabia na wielki fzacunek 
i względy u dobrego Króla, za drugą od 
wfpół Obywatelów odbiera uwielbienie 2 
wdzięcznością, otóż to nadgroda Sprawie- 
dliwości czyliż mała? czyli nie fzacowna* 
uważmyż ią po Stopniach. 

Amo Przymiot to dobrego Obywatela; 
ftarać fie fkrzętnie o ufzczęśliwienie Oy- 
czyzny, rozum fam wpaia w nas fmak 
piórwizeńftwa ku temu mieyfcu które na- 
fza Kolebką było. Wiara i Cnota woła 
na nas, abyśmy wfzelką do Narodu fpro: 
wadzali pomyślność, ta zaś pomyślność i 
ufzcześliwienie Narodu, iakoby z zrzodia 
fprawiedliwości wypływa. 

Niech płyną Morzem nayobfitsze do 
KraiuBogactwa, niechZiemia w głębi fwych 
wne- 


wnetr 
niech 
fzaco 


jowy 
Rzem 
ZnlWw: 
niec 
rodu 
Oycz 
powa 
Obyv 
Qycz 
nie [ 
cza \ 
iezel 
winn 
iu i 
tach 
nie 
ko d 
kom 
znos 
köw 
moż 
iem, 
życi 
Kró! 
fpra 


BRERA LER 
wnętrzności naydrozsze kruszce rodzi, 


niech fie błyszczą po Polach i Rzekac h 


fzacowne Kamie enie, niech Chandel Kra- 


jowy ftokrotny zyfkuie zarobek, niech 


Rzemiofła obfitą zbieraig korzyść, niech 


zniwo żyzne układa kłosy, niech na ko- 


Woy fk ftrzegą Granic Na- 


niec miliony 
"tc ufzezesliwig 


rodu, te okaz: 

Oyczyzny, te fzacowności nie powiększ: 
i nie ubogacą 

nie ocalą 

wosé na Tro- 

| 


powagi Monarsze, te : 
Obywatelów , te „dzy ki 
Qyczyzny, jeżeli fprawiedli 
nie panować nic b. i 


cza władza uchybi: 
Sadowniach a nie Nie» 


i rn ud 


rawied liw OS 1 € ei 


jezeli przemoc w 
winnosć wygrywa, wktörym bowiem Kra» 
liwość w Magiftra- 


ju i Narodzie Sprąwiedliwoś 
tach wyższych i niżfzych piórwszenftwa 


i 
gac 


nie bedą użyte tyl- 


ko do nasycenia cheiwoscii obrzydłego ła- 


komftwa, Skarby ziemi dla zbytku, Zy- 
zności dla rofkoszy, Woytka dla rabun* 
ków і bóntu tam cudzy maiątek ftaie fię 
możnego żerem, Krew niewinnego napo- 
jem, mikt bel [pecznym ani wmaigtku ani w 


życiu zoitanie. Tym czafem wipa iniate 
et fie dla nie 


Króleftwo, Kray i Naród wnt 
fprawiedliwości w łotrowfką zamieni iafki- 


nie ma, tam Bo 


C nie 


SOD ):€C ER 


nie fine ија quid funt Regna nusi magna 
latrocinia. 

Tak ieft PP. Sprawiedliwość tylko fama 
ufzczęśliwia Narody, ubogaca Oyczyzne, 
fkarby rozmnaża kraiowe ‚Juftitia elevat 
genten (gg) Sprawiedliwość buduie i wy- 
nosi Miafta , utrzymuie befpieczeńftwo , 
broni zbytku wyniszcza wzelkie zbrodnie. 
Benedictione Ju/lorum exaltabituc Civitas. (hh) 

Prawa ahoćby naylepsze nieme f nie 
zniosą fame grzechów, nie pofkromią gwał- 
townika, nie utrzymaią złoczyńcy, nie 
powrócą fame ukrzywdzonemu własności, 
nie ułagodzą ferc zawaśnionych. Sedzia 
fprawiedliwy broniąc powagi Prawa, ka- 
rząc wyftępki i zbrodnie, wyzwalaiąc od 
przemocy uboższych, godząc nawzaiem 
roziatrzone umyfły, tym fpofobem Za- 
fżczepiaiąc wfpołeczności fpokoynose ftaie 
fie ufzczesliwieniem Narodu i ieft twier- 
dza Tronu Juflitia firmatur folium (iy Spra- 
wiedliwość wizyltkie zdrożności wynisz- 
cza w Kraiu, nie wzruszoną Stolicy Mo- 
narchow ieft twierdzą Judicium б” фија 
correctio fedis ejus (REY 

Sprawiedliwość utrzymuje w karności 

Pod- 
(u) Sap: Сар: 6. (kk) Psal: 


nagna 


fama 
'znę, 
elevat 
| wy- 
two, 
dnie, 
(Ah) 
| nie 
wat. 

nie 
ości, 
dzia 

ka- 
> od 
iiem 

ZA- 
ftaie 
wier- 
 pra- 
risg- 
Mo- 
ftia 


lości 
de 


dza re fie prze- 
ciw Panuiącym zuchwałość, w. boiazai i 
fi Lud „ymuie, a to wfzyft- 
liwieniem Naroda, 
Audivit Populus guod judic jet" Rex © timue- 
vunt videntes Sapientiam eju s UD 
Tę fzczes wość Naroda wypływaijącą 2 
fprawiedliwości, dobrze przenikając Król 
Dawid „podnosząc ferce Królew(kie do 
Króla Królów, o Sad i fprawiedliwosc dla 


+ dm Iw rego Gopra aszał fie 


FOR: 
пере 


i 


ta Powaga i Choner 
iakich Liczby Nayia* 
$niéyszy STANISŁAW AUGUST Pan 
Nasz Mi łościwy za którego Dni dopiero 
w prawdziwym świetle ukazała się Jutrzen- 
ka sprawiedliwosc! a Polfkie- 
so Narodu Orietur in Diebus ejus p e 
abnndatia pacis ( mm y Cała mówie Powaga 
KROLA zSpra da ed: 
„zaczunek bierze Ho- 


Sprawied duwege 
ści swóy Zaszc2 
s dudicium diligit € nn) 

nieyszy Panie! na którego Sądach 


Na yia 
ludzkość zasiada lecz Przeftępca Prawa od- 
Ce bie- 


nor Reg 


5. Peal: 71 Qum) Psal. 98 (nn): sal, 
73 Y. 


¡SES IK Ero 
biera karę który żądasz aby wszyftkie Ma- 
giftraty za Cel sprawiedliwość miały, o gdy- 
by głos тоу mógł się przecisnąć do Twe- 
go Tronu mówiłbym ; Cziesz się Sprawie- 
dliwy i naylepszy KROLU; bo oto na te- 
raznieyszy Trybunał wybrałeś Sprawiedli- 
wości Miniftröw, powierzyłeś swoiey Po- 
wagi i władzy takowym Mezom; którzy 
ftosuiac się do Twego przykładu wszyft- 
kie Zdania prawdziwą Mądrością miarku- 
iąc, a przekonaniem Sumnienia ftwierdza- 
ige dodaią Koronie Twoiey iasności , uka- 
zuig w Narodzie moc i Powage Twoia i 
aż za Granice Swiata rozsyłaią poglofke 
Chwaly Jmienia Twego, ato przez Spra- 
wiedliwość uszczęśliwiaiąc Oyczyzne. Ut 
notam faciant Kilus hominum Potentiam Tuam 
€” Gloriam magnificentie Regni Tui (oo Y 


Panowania więc Twego zoftawi Ten 
Nayiaśnieyszy Trybunał Potomności słod- 
kie wspomnienie Króleftwa Twoiego Sła- 
wę dla Sprawiedliwości wieki wiekom po- 
dawać będą, Regnum Tuum Regnum omnium 
Seculorum E” Dominatio Tua in omni generati- 
oue ©” generationem С pp J 

Patrzcież P.P. iaką to Sprawiedliwość 

wam 
(oo ) Hsul. 144. ( pp ) $bid. ZN 


Seem I GA 
wam Sprawiedliwym oddaie Sędziom nade 
grodę , zlewa Potok uszcześliwienia na 
Naród , Sławę i zaszczyt rozmnaża. Оу= 
czyznie, a tym sposobem wynosi Was aż 
dopowagi K ROLA,; którego Dobroć umie- 
iąca nadgradzać enone zasługi iuz zap sała 
w Sercu wspaniałym naywiększych wzglę- 
dów nayosobliwszego Szacunku dla Osób 
Waszych Przywiley. 


Nie pozyfkaią tych względów , tych 
łafk , tych zaszczytów , u Żadnego Mo- 
narchy niesprawiedliwi Sędziowie, owe 
szem w ponizeniu i 2 pogardą muszą się 
taić przed wzrokiem Monarchy. który 
mszcząc się zelżenia swoiey Powagi i wła- 
dzy, nie powierzy im zadnéy potym go- 
dności Expellam Te de [latione tua & de Mi. 
nifterio tuo deponam € qq ) Coz tego odrzu- 
cenia i pogardzenia przyczyną oto to Quo- 
niam cum efsetis Minijtri Regni illius. non recte 
judicastis nequé euftodijtis Legem Juftitice neque 
secundum voluntatem. Dei ambulajtis € rr ) O co 
to za wityd w tym ftrofowaniu przeniknie 
niesprawiedliwego? ale dla Was. Przeza- 
cni i Sprawiedliwi. Sędziowie. w tey tu 
zgromadzeni Swiątyni O; co za Sława o! co 
za Chonor, о! ќо za zaszczyt Ze przez 

Spra- 


ә 


(qq ) sai. Cap. 44. C rr ) Sap Cup. 6. 


OBW )XC Guo» 
Sprawiedliwość iefteście uszczęśliwieniem 
Narodu , iednacie dla Monarchy i dla Sie. 
bie u całego Narodu Miłość, o iakieyże się 
powinniście od Współ Braci spodziewać 
wdzięczności 2 odkry 
drugiey prawdy. 


ie,to Drugi dowód 


Przyznaję ia to P. P. że Sprawiedliwość 
w swych utrzymana obrębach » zdaie si 
zwabiać na Sędziego nienawiść , atölı Wi- 
nowayca sprawiedliwym ukarany wyro. 
kiem, ukoiwszy roziątrzone Serce, i do 
zdrowéy przyszedlszy uwagi, wielbi Nay- 
wyższą Opatrzność, całuie spełniony na 
Osobie swoiéy Sprawiedliwości wyrok , 
przez który powracaigc Dobro cudze, 
przywrócił sobie spókoyność Sumnienia 
i zabespieczył Zbawienie; zabiera więc nie 
uftanną wdzięczność, Zbawcą zowie 
Sprawiedliwego Sędziego O! jak obłędnie 
oszukuie się i zwodzi Ten Sędzia, który 
'rozumieiąc, Ze przez Sprawiedliwości spod- 
lenie , zafkarbił sobie u tych wdzięczność 
imiłość; za których zfkazą Sumnienia 
udał się ftrona. Spełzły tę w krótce wzgle- 
dy, pogrzeziy w niepamięci obietnice i 
lafki, sama tylko pogärda i nie sławna 
pogłofka pozoftała w nadgrodzie. 

Wie. 


wym ukaranych Wyroki Spra- 
wiedliwy , oddaleni ego wyro» 
ków cudzych Dóbr кта ochłodziw= 
szy swoie кото, uspokoiwszy chcie 
wość, zapaleni ku niemu wdzięcznością 
wołaiąz Dawidem Po tylu. Sądówniach aZ 
dotąd brząkało Sumnienie moie krzywdy 
ludzkiey pętami, aż dotąd znich mię żad- 
ne nie uwolniło zdanie , aż dotąd Pod ichlé- 
bnicy przy niesłusznym utrzymywal mig 
Prawie, Narraverunt mihi iniqui fabulationes 
sed non ut Lex lua ( ss ) teraz miszy mi 
ieft pokóy Sumnienia, droższe ubóftwoł 
niżeli Miliony wydarte Blizniemu. Bonum 
mini Lex ovis tui super millia Auri < Argent 
(tt) Temi słowy i wtak wdzięcznych 
wyrazach uważcie Przezacni, Sędziowie 
jaka się nawet w sprawiedliwie ukaranyoh 
dla Sprawiedliwego Sędziego znaydnis 


miłość. 


O godna Dusz wielkich nadgrod , kiedy 

ci przeciwko ws byly Wyroki, nie 

wspominaią swych Sedziów ty iko że Sprae 

wiedliwi, osłodka nadgrodo kiedy Oby- 
wa- 


— 


(ss) Psal. 448. (tt) Wid. 


EI XC GEHE 


watel nie pod innym Jmieniem wspomins 
Sędziego tylko że Sprawiedliwy. 
© азу і 


O! Sędziowie Sprawiedliwi mnie dzić 
słuchaiący, o iakożescie szaczowni w О- 
czach naszych, podnigci2 hołdu naszego; 
ten, Wojownik który broni Oyczyzny, 
częfto winien swołą Chwale trefunkowj, 
Wam zaś Cnoty ia daią. Laury są dla nie- 
86, a Serce Obywatelfkie dla Was. 

Niech że inni Mężowie zachowuia fkro- 
nie do uwieńczenia ich zwyciezkiemi La- 
wrami Was zaś Niebo obrato abyscie nosili 
Wieniec z miłości'i wdzięczności Oby. 
watelów uwity, Tamtych niewspomni Po- 
tomnosé tylko z żalemi płaczem, Wy zaś 
gdy przez swóy wyrok przywrócicie do 
swego maiatku sierotę oto’ z radości wy- 
cifkaigce sie i płynące po fkroniach Ez 
swoie będzie Naywyższemu za Was offia- 
rować iako naydrozszą Offiare a podaiąc 
zgłodniałym Chleb Dzieciom, wpaiad za- 
raz nie przeftanie w młodociane Serce mi- 
łość ku wama tak: wysawszy wraz z Mą- 
cierzyńfkim mlekiem abowiązek wdzię- 
czności , rysować po głazach i kamykach 
będą Jmiona Wasze , a w dlaszym Wieku 
pized całym Światem sławić nie przefta- 


ną 


mina 


kro- 
"HR. 
osili 
Jby- 

Po- 
zaś 


DE SAKE? 
ną fuflus quasi fundamentum sempiternum 
(uu) 


Nie rodzi Serce. Obywatelfkie tey mi- 
łości dla niesprawiedliwego Sedziego . 
przekleitwo zamiaft wdzięczności odbiera , 
Sieroty oddalone przez zły wyrok od mæ 
iątku swego , tuląc swe zgłodniałe Dzieci 
do Piersi, aż do Sędziego sędziów o ztm- 
fte wołaią , Obywatel uboższy nie uwol- 
niony zpod przemocy możnego , zas£cze- 
pia wswym Sercu nie nawis¢,wzawisisieniu 
zoftaiący Sąsiedzi, nie mogąc się pojednania 
doczekać przez Sprawiedliw ość , wew nę- 
trzny wszczynaią niepokóy a tak wszyscy 
ywdzeni nie sprawiedliwym wyro- 
kiem nisz« ząc się przaklinaią niesprawie- 
dliwych Sed ziow Słowy Dawida Fiant 
nati ejus in interitum ni generatione una deleatur 
nomen ejus ( ww ) A któż sie takiego nie 
zlęknie przekleäftwa któż sobie niespra- 
wiedliwości nie zbrzydzi. 


Wam to tylko Wam Sprawiedliwi Sedzio- 
wię Sprawiedliwość wyrabia miłość z wdzię- 
cnością w Sercach całego Narodu, przez 
nią uszczęśliwiaiąc Oyczyzne , współ O- 
bywatełów wyniesieni iefteście aż do Po- 

wagi 


( uu ) ( Prou. C. 40. V. 2 25. (ww) Ps Psal. 408. 


ICE 


wagi Sprawiedliwego KROLA. Ocóż to za 
Chonor co za zaszczyt w nadgrodzie; ale 
to większa, Sprawiedliwość utwarza w Was 
prawdziwą to ieft Bofką mądrość, a po: 
chwalaiąc Dobroć Czynności, miłym z tąd 
i drogim Sumuoienia Wasze napełniając 
Fokoiem, wynosi Was az do wlasnos.i 
samego BOBA Ves Dii efis Осо to za wy- 
soli Charakter w nadgrodzie, zachowuy- 
cież więc iakoście się iuż przyzwyczaili 
w caféy swoiey Sprawiedliwosć Swigtosci, 
Reöte judicate Filii hominum € xx) 


Wtym to ia Sprawiedliwych Sędziów 
iftotnymi właściwym Charakterze , wtym 
nayszczegulnieyszym Żasżczycie Nayia- 
śnieyszy frybunał Koronny, Naywyższy 
Sąd w prawowiernym Narodzie, wypłaca- 
iąc się z Obowiązku uszanowania , posłu- 
szeńftwa, i wdzięczności Jmieniem Kapi- 
{шу tuteyszey mam Chonor witać. 


Zbieram więc wszyftkie czułey Duszy 
władze, z pomocą Rozumu, i Serca, w nay- 
głębszym poszanowania układzie, Pierw- 
szego w Rrzędzie wyboru Witam Cię JW. 
Mości Xięże Michale Soltyku Dziekanie 
Krakówiki Trybunału Koronnego Prezyden- 

cie. 


—— 


(xx) Psat. 57. 


Zu dą dy a of "PZ. „ NAPA: 


ل 


cie. Zacność Domu Twego wielkość Jmie- 
nia, Zasługi nieprzeliczone Przezacnych 
Przodków Twoich, wyliczać byłbym nie. 
fkończony w mowie. 


Dosyć mi powiedzieć Zbior Cnót i Przy- 
miotów Twoich któremi rzadko razem 
zwykła obdarzać Opatrzność, wyrobiła ci 
pierwsze mieysce w Sereu Dobrego KRO- 
LA, pierwsze mieysce w miłości Narodu 
pierwsze .mieysce.w Sercu Oby 
na dowod tego trzymasz Krzyż Sprawie- 
dliwości ,w Sądzie Namieftniczym Sp 
dliwego K RQ \. 1 esi > o madrym Kie- 

rowaniu powierzoney Tobie Naywyższey 
Wł: ladzy, do Monarchicznego iuż doszedł» 


szy Serca, z dobroci Sprawiedliwych zdań 


watelow , 


rawe- 


Twoich napełnia Go radością. gm virtute 
Tua latabitur Rex Desiderium Cordis ejus tri- 
fie ( yy ) Już десе ty. Sprawiedli- 
wości Twoiey wraz z uwielbieniem Jmieaia 
Twoiego z ut do uft zaczynaia sie ptzecho- 
dzić, i chyba się że Światem fkończą Mnie 
dosyć z Kaznodziej ja Pańfkim zawołać Ecce 
poż: dos magnus « qui in Diebus suis. placuit Deo 
©? inventus eft iujius (zz) 


1 
DU 


Wniczym nie ubliżoney myśli wyrazie 
i Wró- 


— poe 


(уу) Psal. до. ( zz ) Eccl. Сар. 44. 
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i wrówności szacunku witam Cie JW. Adar 
mie Lasocki Kasztelanie Sochaczewfki 
Kawalerze Orderu 5 Stanisława Trybunału ki 
Koronnego MARSZAŁKU Wysoka w Na- sł 
rodzie Jmienia Twego Doftoyność, pełność Si 
zasług i Sprawiedliwości przykładów, Ta- ci 
lenta i Cnoty zniewoliły Nayiaśnieysze- к 
go Pana, uzbroić Twe Ręce Berłem Nay- n 
wyäszey Władzy, lecz Ty pod tym Maje- | y 
ftacu zaézozytem, tym się wspanialszym w 
wydaiesz że więcey nad Źloto, Skarby, P 
Sprawiedliwość szacuiesz słusznie Ci ta | M 
Pochwała od Kaznodziei Panikiego należy V 
Beatus Vir qui poft aurum non abit nec spe- | n 
ravit in pecunia e? thesauris (ay Rozpo- 2 
czynay więc Dzieło swoie o to iuż Prze- B 
świetne Ziemftwo Lubelfkie wybór prze- ci 
zacnych Mężów Sędziowie Sprawiedliwi 
z wesołością Ci otwieraią Sadównéy Swią* 
tyni Bramy i czym prędzey pod Strażą F 
swoią będącym chcą uzbroić tę Rękę, s 
Znakiem Naywyższey Władzy. która 5 
nigdy niespräwiedliwego nie pisała wyroku : 
Bespieczne więe zawołać możesz. 4 perite ! 
Portas Jüftitiæ ingre[sus in eas confitebor Do- p 
mino ( b ) Р 
\ 
Ро- { 


Са ) Hecl. 31. ( b) Psal. 447. 
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Do- 


pes NC emo 

Podlug podobséy myśli i wtym szacun- 
ku dowodzie obowigzkiem iet dla mnie 
słodkim ,witać Was oboyga Stanów U.WW. 


Sędziowie, mocne Tw wierdze Narodu, Szla- 
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